
A2.4 Am Flughafen und im Flugzeug 

☐ Der Check-in für Ihren Flug: am Flughafen und online.
☐ Fragen Sie nach Informationen zu Flugplänen und Terminals.
☐ Sicherheitskontrolle passieren und Sicherheitsanweisungen verstehen.

 

Der Flug (Il volo) Die Sicherheitskontrolle (Il controllo di sicurezza)

Der Flughafen (L'aeroporto) Die Verspätung (Il ritardo)

Der Abflug (La partenza (volo)) Abfliegen (Decollare)

Der Check-in (Il check-in) Sich beeilen (Sbrigarsi)

Der Reisepass (Il passaporto) Kontrollieren (Controllare)

Das Ticket (Il biglietto) Verpassen (Perdere (un mezzo))

1. Scansiona il codice QR per guardare il video o leggere il testo. (QR: Audio)

Viele Reisende checken zu Hause online ein, damit es am Flughafen schneller geht. Beim
Online-Check-in prüfst du den richtigen Tarif und wie viel Gepäck inklusive ist. Handgepäck
ist oft gratis, aber aufgegebenes Gepäck kostet manchmal extra. Übergepäck kann sehr
teuer werden, deshalb ist das Gewicht wichtig. Am Flughafen schaust du auf die Anzeigetafel
und gehst zum richtigen Terminal.

Molti viaggiatori fanno il check-in online da casa, così in aeroporto si fa più in fretta. Durante il check-in online
controlli la giusta tariffa e quanto bagaglio è incluso. Il bagaglio a mano spesso è gratis, ma il bagaglio da
imbarcare a volte costa extra. Il bagaglio in eccesso può diventare molto caro, perciò il peso è importante. In
aeroporto guardi il tabellone delle partenze e vai al terminal giusto.

1. Warum ist es sinnvoll, zu Hause online einzuchecken?

a. Damit man keine Anzeigetafel mehr braucht b. Damit keine Strafgebühren am Flughafen
entstehen 

c. Damit Übergepäck kostenlos wird d. Damit man am Terminal ein neues Ticket
kaufen kann 

2. Was kann laut den Infos oft extra kosten?

a. Der Online-Check-in b. Aufgegebenes Gepäck 

c. Handgepäck d. Der Weg mit der Bahn 
1-b 2-b
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2. Grammatica: Aggettivi: „den/die/das" + accusativo, „dem/der" + dativo 

 
Uso degli aggettivi dopo l’articolo determinativo, indeterminativo o senza
articolo, per esempio „blau, wichtig, schnell, alt".

1. L’articolo indica il caso (Akkusativ o Dativ).
2. L’aggettivo segue l’articolo e prende la desinenza corretta.
3. Senza articolo l’aggettivo deve “fare il lavoro” e mostrare chiaramente la desinenza.

Artikel & Fall (Articolo &
caso)

Beispiel (Esempio)

den + Akkusativ Ich kontrolliere den neuen Reisepass. (Controllo il nuovo passaporto.)

die + Akkusativ
Sie zeigt die wichtige Sicherheitskontrolle. (Lei mostra il controllo di sicurezza
importante.)

das + Akkusativ Wir buchen das bequeme Flugzeug. (Prenotiamo l’aereo comodo.)

dem + Dativ
Ich zeige dem freundlichen Mitarbeiter die Unterlagen. (Mostro i documenti al
dipendente gentile.)

der + Dativ Wir helfen der freundlichen Passagierin. (Aiutiamo la passeggera gentile.)

ohne Artikel + Dativ Er hilft kleinen Kindern am Flughafen. (Aiuta i bambini piccoli all’aeroporto.)
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1. Am Check-in kontrolliere ich den ________________ Reisepass.   (Al check-in controllo il nuovo
passaporto.)  

a.   neuer  b.   neuen  c.   neuem  d.   neue

2. Ich gebe dem ________________ Mitarbeiter das Ticket.   (Do il biglietto al gentile dipendente.)  
a.   freundlichen  b.   freundliche  c.   freundlicher  d.   freundlichenen

1. neuen 2. freundlichen

Riscrivi le frasi (QR: IA+) 

1. Ich kontrolliere den ___ Reisepass. (neu)
____________________________________________________________________________________________________
(Controllo il nuovo passaporto.)

2. Sie zeigt die ___ Sicherheitskontrolle. (wichtig)
____________________________________________________________________________________________________
(Mostra l’importante controllo di sicurezza.)

3. Wir buchen das ___ Flugzeug. (bequem)
____________________________________________________________________________________________________
(Prenotiamo il comodo aereo.)

1. Ich kontrolliere den neuen Reisepass. 2. Sie zeigt die wichtige Sicherheitskontrolle. 3. Wir buchen das bequeme Flugzeug.
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3.Esercizi

1. Abbina gli elementi che hanno un significato correlato. 

a. der Abflug 1. die Kontrolle vor dem Gate

b. der Check-in 2. der Start des Fluges

c. den neuen Reisepass kontrollieren 3. den neuen Reisepass prüfen

d. die wichtige Sicherheitskontrolle 4. die Anmeldung für den Flug
a-2 b-4 c-3 d-1

2. Avviso della compagnia aerea: check-in e controllo di sicurezza (QR:
Audio) 
Compila gli spazi vuoti: Check-in, Terminal, Abflug, Reisepass, Verspätung,
Sicherheitskontrolle

Bitte erledigen Sie den (1) ____________________ online bis zwei Stunden vor dem (2)
____________________ . Am Flughafen gehen Sie zum richtigen (3) ____________________ und folgen den
Schildern zur Gepäckabgabe. Halten Sie Ihren (4) ____________________ und Ihr Ticket bereit; das
Personal kann beides kontrollieren.

Planen Sie Zeit für die (5) ____________________ ein. Flüssigkeiten gehören in einen transparenten
Beutel, Laptops legen Sie bitte separat in die Schale. Bei (6) ____________________ zeigt die
Anzeigetafel das neue Gate. Beeilen Sie sich, wenn das Boarding beginnt, sonst können Sie Ihren
Flug verpassen.
Si prega di effettuare il check-in online fino a due ore prima della partenza. In aeroporto vada al terminal giusto e
segua i cartelli per la consegna bagagli. Tenga pronti il passaporto e il biglietto; il personale può controllare entrambi.

Preveda tempo per il controllo di sicurezza. I liquidi vanno in un sacchetto trasparente, i laptop vanno messi
separatamente nella vaschetta. In caso di ritardo, il tabellone mostra il nuovo gate. Si affretti quando inizia l’imbarco,
altrimenti potrebbe perdere il volo.

(1) Check-in, (2) Abflug, (3) Terminal, (4) Reisepass, (5) Sicherheitskontrolle, (6) Verspätung 

1. Welche Schritte stehen im Text vor dem Abflug, und was sollen Sie tun, wenn sich der Flug
verspätet?
____________________________________________________________________________________________________

 

3. Ascolta il frammento audio e scegli la risposta corretta. (QR: Audio) 

Vero Falso

 

1. Sie hat den Check-in bereits im Internet gemacht. ☐ ☐
2. Der Abflug ist am Terminal 2 geplant. ☐ ☐
3. Wegen einer Verspätung hat sie am Ende genug Zeit und verpasst den Flug
nicht.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V
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4. Scegli la soluzione corretta 

1. Bitte ____________________ Sie sich, sonst verpassen Sie den
Abflug.

(Per favore si sbrighi, altrimenti perderà la
partenza.)

a.   beeilst dich  b.   beeilen  c.   beeilen Sie  d.   beeilen Sie sich 

2. Wir ____________________ das Gate, wenn wir jetzt zur
Sicherheitskontrolle gehen.

(Perdiamo il gate, se adesso andiamo al
controllo di sicurezza.)

a.   verpassen  b.   verpasst  c.   verpassen wir  d.   verpasse 

3. Ich ____________________ ____________________ den Flug nach
Berlin, weil die Sicherheitskontrolle so lange gedauert hat.

(Ho perso il volo per Berlino, perché il controllo
di sicurezza è durato così tanto.)

a.   hat / verpasst  b.   bin / verpasst  c.   habe / verpassst 

d.   habe / verpasst 
1. beeilen Sie sich 2. verpassen 3. habe / verpasst

5. Role play - dialoghi (QR: Audio) 

 Check-in am Schalter, Zeitdruck 

Check-in-
Mitarbeiterin:

Guten Morgen. Ihren Reisepass und Ihr Ticket, bitte.  
(Buongiorno. Il suo passaporto e il suo biglietto, per favore.)

Reisender: Hier bitte. Ich habe mich online eingecheckt, aber ich muss noch das Gepäck
abgeben.  
(Ecco, prego. Ho fatto il check-in online, ma devo ancora consegnare il bagaglio.)

Check-in-
Mitarbeiterin:

Alles klar, ich kontrolliere kurz Ihre Daten. Ihr Flug nach München hat eine
kleine Verspätung, der Abflug ist jetzt um 10:40.  
(Va bene, controllo rapidamente i suoi dati. Il suo volo per Monaco ha un piccolo ritardo,
la partenza è ora alle 10:40.)

Reisender: Danke. Wo ist das Gate, und wie lange dauert die Sicherheitskontrolle
ungefähr?  
(Grazie. Dov’è il gate e quanto dura più o meno il controllo di sicurezza?)

Check-in-
Mitarbeiterin:

Gate A12 in Terminal 1. Gehen Sie am besten direkt zur Sicherheitskontrolle,
sonst könnten Sie den Flug verpassen.  
(Gate A12 nel Terminal 1. Vada direttamente ai controlli di sicurezza, altrimenti potrebbe
perdere il volo.)

1. Warum muss sich der Reisende beeilen?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Parlare: traduci e rispondi (QR: IA+) 

Entschuldigen Sie, mein Flug (Nummer) hat Verspätung. / Ich habe meinen Reisepass und mein
Ticket dabei. / Darf ich das bitte kontrollieren lassen?

1. Ihr Flug hat Verspätung. Wo fragen Sie am Flughafen nach Informationen und was sagen
Sie kurz?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Sie stehen am Check-in und danach an der Sicherheitskontrolle. Welche Dokumente zeigen Sie vor,
und was dürfen Sie nicht im Handgepäck haben?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Scrittura: Email (QR: IA+) 

Betreff: Kurze Frage wegen Flug morgen

Hallo,

ich fliege morgen früh von Frankfurt nach Madrid und bin etwas unsicher. Ich habe
das Ticket als E-Mail. Muss ich schon zu Hause online einchecken oder geht das auch
am Flughafen? Und weißt du, wo ich sehe, welches Terminal und welches Gate ich
brauche?

Außerdem: Wie viel Zeit soll ich für die Sicherheitskontrolle einplanen? Ich will den
Abflug nicht verpassen.

Danke!
Julia

 

Scrivi una risposta appropriata:  Ich würde dir empfehlen, ... / Das Terminal/das Gate siehst du auf ... /
Für die Sicherheitskontrolle plane am besten ... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbi importanti 
Sich beeilen (sbrigarsi)

Präsens

Verpassen (perdere)

Präsens

Verpassen (perdere)

Perfekt

ich beeile mich verpasse habe verpasst

du beeilst dich verpasst hast verpasst

er/sie/es beeilt sich verpasst hat verpasst

wir beeilen uns verpassen haben verpasst

ihr beeilt euch verpasst habt verpasst

sie beeilen sich verpassen haben verpasst
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